






 

Annex No. 4 to the SPC 
 

TECHNICAL SPECIFICATION  
 

1. SUBJECT-MATTER OF THE CONTRACT 
 
 Diagnostic Services for the Main Gas Pipeline Pabradė-Visaginas DN300 (12“) (L-89.2 km). 
 
2. SCOPE/CHARACTERISTICS OF THE SUBJECT-MATTER OF THE CONTRACT/  
 
Scope:  Diagnostics for the Main Gas Pipeline Pabradė-Visaginas DN300 (12“) (89.2 km). 
  
Characteristics: launch of gas pipeline diagnostic equipment by placing it in a launcher chamber, controlling 
its movement through the pipeline and removing it from the receiver chamber. Control of the movement of the 
diagnostic equipment, installation and removal will be carried out by the Buyer.  
 
3. PLACE OF PERFORMANCE OF THE CONTRACTUAL OBLIGATIONS 
 
The Supplier shall deliver the main and additional equipment belonging to it to the Buyer’s territory located at 
Gudelių St. 49, Vilnius. 

 
4. REQUIREMENTS FOR THE SUBJECT-MATTER OF THE CONTRACT 
4.1. Description of the Current Situation 
 

- The Buyer, together with the Supplier’s professionals, will launch the gas pipeline’s internal diagnostics 
equipment by placing it in the launcher chamber, controlling its movement through the pipeline, and 
removing it from the receiver chamber.  

- The Buyer shall launch and guide pistons (the pistons belong to the Supplier) along the gas pipeline 
route in the presence of the Supplier. The Buyer shall have constant control over the gas pipeline mode 
and the operation of the pistons. In the event of a piston being stuck in the pipeline, the Supplier shall 
assist the Buyer in locating it. 

- In the event that the Service Provider is not a Lithuanian company, then the Supplier shall import into 
Lithuania the main and additional equipment that belongs to the Supplier and is necessary for the launch 
of the main equipment (“additional equipment”). After the diagnostics of the pipeline have been carried 
out, the Supplier shall transport the equipment out of Lithuania at its own expense. The customs 
clearance for the entry and exit of the main equipment and the additional equipment shall be carried 
out by the Supplier at its own expense. Transportation of the equipment within the territory of the 
Republic of Lithuania to the receiver chamber and from the launcher chamber shall be carried out by 
the Buyer at its own expense or by separate agreement with the Supplier. 

- The Supplier must carry out all the necessary preparatory and analytical services related to the launch 
of the equipment and provide reports in accordance with the relevant documentation adopted by the 
Pipeline Operators Forum (POF latest version - POF “Specifications and requirements for in-line 
inspection of pipelines”.  

- The Supplier shall draft and agree with the Buyer on a pipeline inspection manual (programme), 
including an assessment of the readiness of the pipeline for inspection. The inspection may be carried 
out at any time using a variety of equipment if additional services are required to address identified 
defects. 

- The inspection programme shall take into account the following features: the initial nature of the 
inspection, pipes with increased surface roughness, and increased requirements for defect detection. 

- The Supplier must be prepared to carry out all the preparatory and inspection activities. The Supplier 
shall be responsible for the quality of performance within the deadlines and in accordance with POF 300 
“Achieving successful in-line inspection”. 



 

- The Buyer will provide the necessary assistance to the Supplier for the provision of preparatory and 
inspection services, but it will not be responsible for the quality of the services or the deadlines for 
completion. 

- All information necessary for the planning of the services, the preparation of technological manuals 
(programmes), the scheduling of the launch of the pipeline and the equipment, the preparation and 
evaluation of the procedures and conditions for the acceptance of the stages of the services shall be 
received and analysed by the Supplier before the commencement of the services as scheduled.  

- The Supplier shall be fully responsible for the preparation of the equipment, the identification of defects 
in the pipeline, the operation of the equipment, including transport, assembly on site, and acceptance 
as well as for the sequence of launch steps to meet the requirements of the procurement conditions, 
and for the packing. 

- For the evaluation of the quality of the services, as well as for the effective use of the results of the 
pipe inspection, the Buyer may engage an independent expert organisation with recognised service 
experience in the relevant field. The Supplier shall ensure that the appropriate service conditions are 
available to the Buyer and the expert organisation, either in the Supplier’s base or by transferring to 
the Buyer for analysis the processing versions of the original (“raw”) data of the software, as well as 
the processed data in commonly accepted formats (Excel, etc.). Services in the Supplier’s base shall be 
carried out at the Supplier’s expense. Arrival schedules shall be agreed separately. 

- The completion of the main stages of the services (assessment of pipeline readiness, use of equipment 
to detect geometric and corrosion defects, preliminary and final reports) must include assessment 
procedures and commonly accepted standards for their quality. 

- The Supplier shall measure or calculate the coordinates of the three-dimensional pipelines. The final 
inspection report shall include the coordinates of devices, welds and functions in the LKS94 (Lithuanian 
Coordinate System) format. 
 

4.2. Actions by the Buyer to Prepare the Pipeline for Diagnostic Services  
 

Requirements for the Buyer to clean the pipelines to enable diagnostic (inspection) services 

- The Buyer will clean the trunk gas pipeline by launching a cleaning piston. The Buyer shall determine, 
in consultation with the Supplier, the type and quantity of cleaning brushes, templates, etc. to be used. 
After the cleaning launch procedure has been completed, a certificate in the appropriate form shall be 
drawn up and submitted to the Supplier. The cleaning schedule shall be agreed separately with the 
Supplier. 

 
 

4.3. Description of the Subject-Matter of the Contract 
Technical requirements for the diagnostics (inspection) of pipeline geometrical features. 

- The geometric survey shall be carried out to identify anomalies in the assembly of the pipeline, pipes 
with increased ovality, defects, dents and wrinkles. The Supplier shall identify locations of geometry 
defects, indicating the distance from the launching chamber. 

- Anomalous assembly welds shall be recorded and measured in accordance with the requirements of 
POF 100. 

- Pipes with an ovality of more than 2% shall be recorded and measured. These ovality anomalies shall 
be assessed in accordance with the requirements of POF 100. 

- Dent anomalies shall be assessed in accordance with the requirements of POF 100. 
Technical requirements for the inspection of pipelines with thinned walls. 

- Pipes with a nominal wall thickness less than the size specified in the documentation (not meeting the 
specified criteria), as well as pipes with localised thinning, with a depth exceeding the tolerances set at 
the factory, shall be formalised. 

- All localised thinning shall be interpreted and documented in accordance with the POF standard, i.e. 
cases of thinning shall be classified as one of 7 types: pitting, pitting corrosion, general corrosion, 
longitudinal and transverse groove, longitudinal or transverse cracking defect. It is possible to simplify 
up to 3 ÷ 5 types of thinning, but the option of maximum detail classification is preferred. 



 

- For each type of thinning detected and measured, the following parameters need to be specified, with 
area value references assigned: 

o Depth detection threshold based on the probability set (50%, 80%, 90-95%); 
o Probability of setting a threshold equivalent to the maximum tolerance value allowed by the 

factory; 
o Threshold for depth, length, width measurements with 80%, 90-95% (POD) probability; 
o Probability of identification (POI) of the type of thinning; 
o The threshold of anomalies to be included in the report. 

- For each type of thinning, the accuracy of the depth, length and width measurement as well as error 
shall be specified. 

- The thresholds for detection and measurements that meet their reliability, as well as the precision, must 
be based on evidence, which may include bench results and field studies. It must be stated how these 
tests have been carried out: independently, in the presence of the Buyer, on the basis of an independent 
laboratory. 
 
Technical requirements for the inspection of longitudinal cracking defects (optional 
requirement - according to the capabilities of the diagnostic device). 

-  Crack-like defects in pipes, branches, longitudinal welds, including sections where dents have 
been left, shall be identified and recorded. 

-  Threshold detection values, including depth and length, shall be provided. 
- The proposed detection probabilities must be given for threshold values, as well as at incremental 

values, e.g., 1.5 to 2 times. 
 

4.4. Procedures and Deadlines for Fulfilling Contractual Obligations 
- The schedule of cleaning and diagnostic services shall be agreed between the Buyer and the Supplier 

within 28 calendar days of the signature of the contract. 
 

 
4.5. Documentation to be Provided during the Performance of the Contract 
 

- The Service Provider shall submit a preliminary report to the Buyer within 30 calendar days and a final 
report 30 calendar days after the Buyer’s comments on the preliminary report. The report shall be 
deemed to have been submitted if all the information referred to in clause 4.3 of the Technical 
Specifications is provided and the information recorded during the verification of the defects identified 
in the preliminary report is assessed, or if a reasoned explanation is provided as to why the data 
recorded during the verification is not assessed in the final report in accordance with the standards or 
other normative documents. 

- The report shall be provided to the Buyer in English or Lithuanian. 
- The Buyer shall only provide comments and observations on the full, high-quality report. 
- All comments and observations of the Buyer shall be responded to by means of a reconciliation table 

containing the Buyer’s comments and observations, the Supplier’s responses thereto, and the exact 
location in the document where the changes were made. The reconciliation table shall be provided with 
each version of the document submitted for reconciliation. 

 
4.6.   Consent to Providing Services in Operating Natural Gas Transmission System Facilities 
and/or in their Protection Zone 

 
- Prior to the commencement of the provision of the Services, the Supplier (including sub-suppliers) shall 

obtain written consent from the Buyer to providing the Services in operating natural gas transmission 
system facilities (installations) and/or in their protection zone (“Consent”).  

- In order to obtain Consent to providing the Services in the Buyer’s facilities (installations) and/or their 
protection zones, the Supplier undertakes to provide all documents necessary to obtain such Consent.  

- If the Supplier or a sub-supplier provides the Services without the specified Buyer’s Consent (failure to 
obtain such Consent, expiration of the Consent, revocation or suspension of the Consent by the Buyer, 
etc.), or if the personnel performing the Services do not wear personal protective equipment, etc., the 



 

Supplier shall, upon the Buyer’s request, be liable to pay a fine of EUR 100 for each individual case of 
infringement. Payment of the fine shall not entitle the Provider to provide the Services without a valid 
Consent.  

- The Supplier shall be fully responsible for the environmental protection, occupational safety, health 
protection, fire safety, safety of the Supplier, the sub-suppliers and third parties at the place of delivery 
of the Goods and/or provision of the Services, and for compliance with other legislation of the Republic 
of Lithuania during the performance of contractual obligations. 

4.7. Organisation of the Services, Responsibilities of the Buyer and the Supplier: 
 

- After the Supplier’s services have been provided, the Buyer will organise and carry out the cleaning of 
the Supplier’s equipment and the proper collection and disposal of the waste from the trunk gas pipeline, 
including the disposal of contaminated (worn-out) parts of the equipment used by the Supplier; 

- Buyer shall provide the Supplier with a list of the coordinates of the markers, installations, girth welds 
and reference points in the digital format specified by the Supplier by email if there is a need to 
determine the central line of the pipeline route of the main gas pipeline. 

- If the Supplier’s equipment enters the pipeline and becomes stuck for any reason, the Buyer shall be 
responsible for cutting such equipment out of the pipeline and for all associated costs. Subject to the 
limitations of liability set out in this Contract, the Supplier shall be liable for the direct costs of such cut-
out if the cause of the jamming was the Supplier’s negligence, incorrect technical decisions in the 
configuration of the equipment, or failure to ensure that the provision of the Service was possible, safe 
and associated with the lowest risk of jamming. 

- If the Supplier’s equipment is irreparably damaged, or if the cost of repairing such equipment exceeds 
the cost of the equipment, and the equipment is damaged as a result of circumstances beyond the 
control of the Buyer, new equipment necessary for the provision of the Services shall be delivered at 
the Buyer’s expense and the Buyer shall reimburse the Supplier for reasonable and justifiable costs of 
transporting the equipment. The Supplier shall arrange for the search and delivery of the new 
equipment. The Supplier shall use its best endeavours to locate and deliver the new equipment as 
quickly as possible. 

- The Supplier shall confirm by email that it has received all information necessary for the planning of the 
Services, the preparation of the technological manuals (programmes), the scheduling of the launch of 
the trunk gas pipeline and the equipment, the preparation and evaluation of the procedures and 
conditions for the acceptance of the stages of the Services prior to the commencement of the Services 
and it shall not make any claims against the Buyer in respect of the same after the signing of the 
Contract. The Buyer shall be responsible for any incorrect data provided to the Supplier and shall be 
liable for any damages and/or losses resulting from the Supplier’s reliance on said incorrect data. 

- If the collected geometric data of the trunk gas pipeline shows that the standard equipment used to 
collect the defect information will not pass through the pipeline (e.g., insufficient length of segment 
elbows, etc.), the Supplier shall reconstruct such equipment or recommend that the Buyer remove or 
repair such areas of the pipeline. 

- The Supplier shall transmit to the Buyer a preliminary report of a satisfactory quality electronically (by 
email, through the cloud) after the completion of the diagnostic Services. The advance preliminary 
report shall contain at least 30 of the most serious defects identified, as well as recommendations for 
“unidentified anomalies” to be resolved. After the preliminary report, the Buyer shall optionally check 
(verify) the dimensions of the defects identified in the preliminary report. If the verified defect 
dimensions are confirmed, the Supplier shall transmit electronically (by email, cloud) to the Buyer a final 
report (in the chosen licensed software format and in Excel format), drawn up properly and to a high 
quality, with the calculation of the strength of the trunk gas pipeline, the determination of the service 
life of the pipeline, and the recommendations for repair of the defects. The following shall also be 
identified and carried out: 
- Provision of original data and technical support software for analysing information and verifying original 
data; 
- Consultations with 1-2 members of the Buyer’s staff, training the Buyer in the use of diagnostic data 
and/or licensed software.  
All documentation, including certificates of qualification and technical documentation, shall be submitted 
by the Supplier in either Lithuanian or English. 

- Upon receipt of the final report, the Supplier shall also submit a final handover and acceptance certificate 
of the Services, signed by the Buyer within a maximum of 10 (ten) business days, or, in the event of 



 

any deficiencies, it shall be returned to the Supplier unsigned, specifying the deficiencies identified in 
the result of the Services and setting a reasonable deadline for their correction, which shall not exceed 
30 (thirty) business days, unless the Parties agree otherwise. The request to rectify the identified 
deficiencies in the Services may be made by separate letter. 

 
Annexes: 
Annex 1.In-line inspection pipeline questionnaire  
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CONTRACT FOR THE SALE AND PURCHASE OF SERVICES 

GENERAL CONDITIONS OF THE CONTRACT 

1. MAIN PROVISIONS

1.1. Definitions

Capitalised definitions used in the Contract, as well as in correspondence between the Parties to the Contract, shall have

the meanings set out below:

(a) Certificate shall mean the certificate of handover and acceptance of the Services, or another equivalent document,

signed by the Parties and authenticated by the signatures of the Parties after the provision of the Services by the Supplier;

(b) Group shall mean the group of companies controlled by UAB EPSO-G, consisting of UAB EPSO-G and subsidiaries

directly and indirectly controlled by UAB EPSO-G;

(c) Origin Requirements shall mean the requirements laid down in the Procurement Documents with regard to the origin

of the Supplier, subcontractors or economic operators whose capacities are relied upon or persons controlling them, as

well as the origin of services.

(d) Supplier shall mean the party to the Contract that provides the Services specified in the Contract to the Buyer;

(e) Tender shall mean the Supplier’s Tender for the Procurement (the totality of the documents and explanations

submitted by the Supplier for the Procurement);

(f) Services shall mean the services specified in the Contract which the Supplier undertakes to provide to the Buyer;

(g) Screening shall mean screening of the transaction (Contract) and/or Persons to be Screened in accordance with the

procedure set out in the Law of the Republic of Lithuania on the Protection of Objects Critical for National Security,

during which the Supplier (all heads of the economic operators constituting the Supplier) and/or the subcontractors and

their employees shall be obliged to provide the necessary documents and information for such screening;

(h) Buyer shall mean the party to the Contract that purchases the Services specified in the Contract from the Supplier;

(i) Procurement shall mean the purchase of Services that has resulted in the award of the Contract;

(j) Procurement Documents shall mean all documents and data provided by the Buyer to potential suppliers during the

Procurement, describing the Services to be procured and the terms and conditions of the Procurement: the Contract

Notice, the Terms and Conditions of the Procurement, the Technical Specification, the Draft Contract, any other

documents relating to the Procurement, and any clarifications (revisions) provided by the Buyer during the Procurement;

(k) Law on Procurement shall mean the Law of the Republic of Lithuania on Procurement by Contracting Entities in the

Field of Water Management, Energy, Transport or Postal Services;

(l) Initial Contract Value shall mean the Contract Value (excluding VAT) specified in the Special Conditions of Contract;

(m) Contract shall mean the contract between the Buyer and the Supplier: the General Conditions and the Special

Conditions (together with any amendments, supplements, agreements and annexes) under which the Parties undertake

to comply with the terms of the Contract;

(n) Contract Price shall mean the final total amount payable to the Supplier under the Contract, including all applicable

taxes and costs;

(o) Consent shall mean a written consent issued by the Buyer to work in the operating facilities (installations) of the

natural gas transmission system and/or their protection zone;

(p) Parties shall mean the Buyer and the Supplier jointly, and a Party shall mean the Buyer or the Supplier individually;

(r) Technical Specification shall mean an annex to the Terms and Conditions of the Procurement and the clarifications

provided by the Buyer during the Procurement (paragraph 9 of the Special Conditions of the Contract);

(s) Persons to be Screened shall mean the employees of the Supplier (all economic operators comprising the Supplier)

and/or subcontractors who, by reason of their assigned functions or work, have been granted, or are about to be granted,

the right of unescorted access to the facilities or assets critical for national security under the control of the Buyer, and
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who are subject to screening in accordance with the criteria and procedures specified in the Law on the Protection of 

Objects Critical for National Security. 

1.2. Subject Matter of the Contract  

1.2.1. The Supplier undertakes to provide the Services specified in the Contract and the Buyer undertakes to pay for the 

Services in the manner and within the deadlines specified in the Contract. 

1.3. Responsible Persons  

1.3.1. The Parties shall deal with matters relating to the performance of this Contract through the responsible persons 

designated by the Parties in the Contract. Communication between the responsible persons shall take place through 

their contact details specified in the Contract. 

1.3.2. The Parties hereby ensure that the responsible persons appointed by them have all the necessary powers to 

perform the Contract. Decisions taken by the responsible persons contrary to the Contract without a separate 

authorisation shall be null and void and shall not create any new rights or obligations for the Parties. 

1.3.3. Either Party shall have the right to replace unilaterally the responsible person specified in the Contract with 

another responsible person by giving prior written notice to the other Party, together with updated contact details as 

specified in the Special Conditions of the Contract.  

1.4. Performance of the Contract  

1.4.1. The Supplier undertakes to perform the Contract at its own risk, as diligently and efficiently as possible, in the best 

interests of the Buyer, in accordance with the best generally accepted professional and technical standards and practices, 

using all necessary skills and knowledge.  

1.4.2. The Supplier shall be responsible for ensuring that during the entire period of performance of the Contract 

(including specialists, subcontractors whose capabilities are relied upon by the Supplier): 

1.4.2.1. It has the right to engage in the activities required for the performance of the Contract; if the Supplier’s 

qualification for the right to engage in the activities in question has not been screened, or has not been screened fully, 

the Supplier undertakes that the procurement contract shall be performed only by persons who have such a right; 

1.4.2.2. It meets the technical and professional capability requirements and other requirements for the qualification of 

suppliers set out in the Procurement Documents and necessary for the proper performance of the Contract; 

1.4.2.3.  It does not have grounds for exclusion where required by the Procurement Documents; 

1.4.2.4. It complies with the commitments and parameters set out in the Tender, including the values and parameters 

of the cost-effectiveness criteria; 

1.4.2.5. It ensures compliance with the established standards of the quality management system and/or environmental 

management system, where required by the Procurement Documents; 

1.4.2.6. It complies with the interests of national security if the Procurement Documents provide for Screening to be 

carried out in accordance with the requirements of the Law of the Republic of Lithuania on the Protection of Objects 

Critical for National Security; 

1.4.2.7. It complies with the Origin Requirements, if any, set out in the Procurement Documents; 

1.4.2.8. It ensures that the Supplier is not subject to international sanctions implemented in the Republic of Lithuania as 

defined in the Law of the Republic of Lithuania on International Sanctions. 

1.4.3. The Buyer shall have the right to inspect and evaluate the provision of the Services. At the Buyer’s request, the 

Supplier shall provide all information and documentation as may be necessary to demonstrate the progress and results 

of the performance of the Contract and the compliance with the requirements of the Contract. 

1.4.4. Each Party undertakes to respond to an enquiry from the other Party promptly, but no later than within three (3) 

working days from the date of receipt, unless a later date is specified in the enquiry itself. The Parties may reply within 

a longer period of time if such a period is objectively necessary, and the Party shall inform the other Party before the 

expiry of the period of time referred to in this paragraph, stating the reasons for this. 

1.4.5. The Supplier undertakes to notify the Buyer (and the relevant authorities where required) immediately, but in any 

event within 2 (two) working days at the latest, of any incidents that violate occupational health and safety, hygiene, 
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environmental protection, and fire safety requirements that occurred during the provision of the Services (in the course 

of the provision of the Services on the Buyer’s premises and/or territories). 

1.4.6. Where the Services are provided on the basis of separate orders from the Buyer, such orders shall be placed and 

confirmed in writing and/or by email or, in urgent cases, by telephone, after confirmation of such an order in writing 

and/or by email no later than the next working day. Unless otherwise provided in the Technical Specification or the 

Special Conditions of the Contract, the Parties shall agree on the scope of the Services to be ordered, the timing and/or 

location of the provision of the Services, and any other necessary terms and conditions at the time of the placement of 

orders. Orders shall be deemed to be agreed when both Parties have confirmed them. Orders may be amended and 

cancelled by mutual agreement between the representatives of the Parties. An Order shall be deemed to have been 

fulfilled when the Supplier has provided the Buyer with all Services specified therein and the Buyer has confirmed the 

provision of the respective Services.  

1.4.7. If the Supplier fails to provide the Services on time (including delays in rectifying any deficiencies identified at the 

time of handover and acceptance of the Services, as set out in Section 1.8 of the General Conditions of the Contract), 

the Buyer shall charge the Supplier a default interest of 0.02% (zero point zero two percent) of the value of the defaulted 

obligations, exclusive of VAT, and, if it is not possible to determine the value of the defaulted obligations, the default 

interest shall be paid on the Initial Value of the Contract, for each day of delay until the date of fulfilment of the 

obligations, unless otherwise provided for in the Special Conditions of the Contract. Failure to provide the Services on 

time shall constitute a missed deadline specified in the Contract or in the Buyer’s order. 

1.4.8. If the Special Conditions of the Contract specify that Consent must be obtained, then: 

1.4.8.1. The Supplier (including subcontractors/employees) shall obtain written Consent from the Buyer before 

commencing the provision of the Services (the relevant part of the Services for which Consent is required); 

1.4.8.2. The Supplier undertakes to provide all the documents necessary to obtain such Consent (a list of the documents 

to be provided is available here); 

1.4.8.3. The Consent issued by the Buyer shall be valid for the entire duration of the provision of the Services (or the 

relevant part thereof) on the specified premises and/or territories. 

1.5. The Supplier and Other Persons Engaged for the Performance of the Contract   

1.5.1. The Supplier shall be responsible for ensuring that the Services are provided only by persons (specialists, 

subcontractors on whose capacities the Supplier relies) who meet the requirements set out in the Procurement 

Documents. The requirements shall apply to the extent provided for in the Procurement Documents (see paragraph 

1.4.2. of the General Conditions of the Contract). 

1.5.2. If the Procurement Documents impose specific qualification or other requirements for the persons who will 

perform the Contract, or if the Supplier has relied on their capacities in submitting the Tender, only the persons who 

meet those requirements and who are identified in the Tender may perform the Contract. If the Supplier intends to 

change the person named in the Tender during the performance of the Contract, the Supplier shall submit a reasoned 

letter to the Buyer and obtain the Buyer’s written consent. The change may only be made for objective reasons 

(bankruptcy/liquidation or a similar situation; termination of the legal relationship with the Supplier; illness, etc.). The 

newly appointed person shall have qualification and experience at least equal to those specified in the Procurement 

Documents and shall meet the other requirements set out in the Procurement Documents (if any). In the event that the 

Buyer determines during the performance of the Contract that the person performing the Contract does not meet the 

requirements set out in the Procurement Documents, the Supplier shall undertake to replace the non-compliant person 

with a compliant person within 10 (ten) working days of such a request by the Buyer. 

1.5.3. Prior to the conclusion of the Contract, the Supplier undertakes to inform the Buyer of the names, contact details 

and representatives of all subcontractors known to the Supplier, if any, and if they have not been indicated in the Tender. 

The Supplier undertakes to keep the Buyer informed of any changes to this information throughout the performance of 

the Contract, as well as of any new subcontractors that it intends to engage at a later date.  

1.5.4. Where the nature of the Contract so permits, the Special Conditions of the Contract shall specify the possibility of 

direct settlement with subcontractors. If a sub-supplier expresses a wish to make use of the direct settlement option, a 

tripartite agreement shall be concluded between the Buyer, the Supplier, and the sub-supplier. If the Special Conditions 

https://ambergrid.lt/en/safety/work-on-transmission-system-facilities/procedure-for-the-issuance-of-permits/678
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of the Contract do not provide for such an option, the nature of the Contract shall be deemed not to allow for direct 

settlement with subcontractors. 

1.5.5. Where the Tender has been submitted by a group of suppliers acting in accordance with a joint venture contract, 

should there be a reasonable need to replace the joint venture partners, such replacement shall be possible provided 

that: 

1.5.5.1. Receipt of a request from the remaining joint venture partner for a replacement of a joint venture partner and 

confirmation of the intention of the withdrawing joint venture partner to withdraw from the joint venture and to transfer 

all obligations under the joint venture contract to the new and/or remaining joint venture partner; 

1.5.5.2. The written agreement of the new and/or remaining joint venture partner to replace the withdrawing joint 

venture partner and to assume all the obligations of the withdrawing joint venture partner under the Contract; 

1.5.5.3. The new and/or remaining joint venture partners (jointly) have at least the qualification and experience specified 

in the Procurement Documents, and meet the other requirements (if any) set out in the Procurement Documents; 

1.5.5.4. A copy of the new joint venture contract or the amendment to the existing joint venture contract, with the 

relevant amendments that comply with the requirements set out in the Procurement Documents and applicable to the 

joint venture contract, has been received. 

1.6. Quality Requirements for the Services 

1.6.1. The Supplier warrants that, at the time of handover and acceptance of the Services (the result thereof) or any part 

thereof, the Services will comply with the requirements set out in the Contract, will have been provided in a high-quality 

manner, and will be free from any deficiencies that would nullify or impair the value of the Services or the suitability of 

the result for ordinary use. 

1.6.2. Unless the Contract specifies quality conditions, the quality of the Services provided by the Supplier must comply 

with the requirements normally applicable to this type of service. 

1.7. Suspension  

1.7.1. The Parties shall have the right to suspend the performance of their obligations in the cases and in accordance 

with the procedures set out in the Contract and the Civil Code of the Republic of Lithuania.  

1.8. Completion of Provision of the Services 

1.8.1. The Services (or any part thereof) shall be accepted by the Parties by signing a Certificate drafted and delivered to 

the Buyer by the Supplier. One copy of the Certificate signed by the Parties shall be given to the Buyer. If material 

deficiencies are found in the Services (or any part thereof) at the time of acceptance, the Buyer shall return the Certificate 

with the material deficiencies specified therein to the Supplier and shall exercise the rights set out in paragraph 1.8.3 of 

this Section. In the event of non-substantial deficiencies, the deficiencies shall be specified in the Certificate, with a time 

limit(s) for the rectification of such deficiencies, and the Certificate shall be signed by the Parties. Such a signed Certificate 

shall be the basis for the invoice and payment.  

1.8.2.  Acceptance of the Services shall not be deemed to be an unconditional confirmation by the Buyer that the Services 

comply with the requirements of the Contract and shall not exclude the Buyer’s right to require the rectification of any 

deficiencies at a later date, provided that such deficiencies were not reasonably noticeable at the time of handover and 

acceptance of the Services. The Buyer shall have the right to require the Supplier to rectify any deficiencies identified for 

a period of 1 (one) year after acceptance of the Services.  

1.8.3. In the event of deficiencies, the Buyer shall be entitled, at its choice, to require the Supplier: 

1.8.3.1. To remedy the deficiencies free of charge within a reasonable period specified by the Buyer; 

1.8.3.2. To reimburse the costs of assessing and rectifying the deficiencies after the Buyer has rectified the deficiencies 

itself or with the help of third parties. 

1.8.4. The Supplier undertakes to remedy any deficiencies without delay and to inform the Buyer of any circumstances 

affecting or likely to affect the proper performance of the Contract. The time limit for remedying the deficiencies shall 

not constitute grounds for extending the time limit for the provision of the Services and shall not exclude the Buyer’s 

right to impose liability on the Supplier for failure to perform the Contract in time. Once all deficiencies have been 

remedied, the handover and acceptance of the Services (or part thereof) as set out in paragraph 1.8.1 of this Section 
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shall take place. This paragraph shall apply if the Buyer exercises the right set out in paragraph 1.8.3.1 of the General 

Conditions of the Contract. 

2. PRICE AND PAYMENT

2.1. Contract Price, Conversion and Change of the Price (Rates)

2.1.1. The Contract Price shall include all taxes and all costs associated with the performance of the Contract, unless the

Contract expressly provides that certain costs will be paid (reimbursed) separately to the Supplier.

2.1.2. The Parties agree that VAT shall be calculated in accordance with legislation in force at the time of invoicing.

2.1.3. If the Special Conditions of the Contract provide for the application of price (rates) conversions, either party to the

Contract shall have the right during the term of the Contract to initiate, at the frequency provided for in the Special

Conditions of the Contract, a conversion of the price (rates) provided for in the Contract. For the purpose of the

conversion, the Parties shall be guided by the data of the Indicators Database published by Statistics Lithuania (State

Data Agency) on the Official Statistics Portal, without requiring the other Party to submit an official document or

confirmation issued by Statistics Lithuania (State Data Agency) or any other institution. In the event that more than 6

(six) months have elapsed between the submission of the (final) tender and the date of the possible conclusion of the

Contract, the conversion of the price (rates) provided for in the Contract may be carried out on the date of conclusion

of the Contract. The next conversion of the price (rates) provided for in the Contract may be made no earlier and no

more frequently than provided for in the Special Conditions of the Contract.

2.1.4. The converted price (rates) shall apply to orders placed after the Parties enter into an agreement on the conversion

of the price (rates).  The conversion of the Contract price (rates) shall only apply to that part of the Contract which has

not been redeemed, i.e. to the Services which have not been accepted and paid for. In the event of delays in the provision

of the Services due to the Supplier’s fault, the price (rates) of the delayed Services shall not be converted as a result of

any price level increase (they may not be increased). The new price (rates) shall be calculated according to the following

formula:

𝒂𝟏 = 𝒂 + (
𝒌

𝟏𝟎𝟎
× 𝒂 ÷ 𝟐), where: 

a – the rate (EUR excluding VAT) (if it has already been converted, then the rate after the last conversion shall be 

included), 

a1 – converted (changed) rate (EUR excluding VAT), 

k – the percentage change (increase or decrease) in the prices of Consumer Goods and Services calculated on the basis 

of the Consumer Price Index (as specified in the Special Conditions of the Contract).  

2.1.5. The k value shall be calculated according to the formula: 

𝒌 =
𝑰𝒏𝒅𝒏𝒂𝒖𝒋𝒂𝒖𝒔𝒊𝒂𝒔

𝑰𝒏𝒅𝒑𝒓𝒂𝒅ž𝒊𝒂
× 𝟏𝟎𝟎 − 𝟏𝟎𝟎, (%) where: 

Indnewest – the latest index of Consumer Goods and Services published on the date of sending the request for a price 

conversion to the other party, 

Indinitial – the index of Consumer Goods and Services as at the start date (month) of the period (specified in the Special 

Conditions of the Contract). In the case of the first conversion, the start (month) of the period shall be the month of The 

date of conclusion of the Contract. In the case of the second and subsequent conversions, the start (month) of the period 

shall be the month of the value of the published relevant index used at the time of the last conversion.  

2.1.6. For the calculations, the index values used shall be specified to four decimal places. The calculated change (k) shall 

be used for further calculations rounded to one decimal place, and the calculated rate a shall be rounded to two decimal 

places.  

https://osp.stat.gov.lt/statistiniu-rodikliu-analize?indicator=S7R260#/
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2.1.7. A subsequent conversion of prices or rates may not cover a period for which a conversion has already been 

performed. 

2.2. Payment 

2.2.1. The electronic invoice (including, if applicable, the advance electronic invoice) and the documents related to the 

payment shall be submitted by the means chosen by the Supplier: the Supplier may submit an electronic invoice 

complying with the requirements of the EU Directive 2014/55, or submit an electronic invoice in a different format using 

the information system E-invoice („E. sąskaita“) administered by State Enterprise Centre of Registers.  

2.2.2. The time of issuing the invoice: 

2.2.2.1. In the case of recurring monthly payments, the invoice for the previous month must be submitted no later than 

on the 2nd working day of the current month.  

2.2.2.2. In the case of individual orders, partial or one-off purchases of the Services, the invoice shall be submitted no 

later than 2 (two) working days after the date of signature of the Certificate for the Services.  

2.2.2.3. The Special Conditions of the Contract may contain other conditions for invoicing. 

2.2.3. The Buyer shall pay the invoice submitted in accordance with the Contract within the time limit set out in the 

Special Conditions of the Contract. In the event of failure by the Buyer to make the payment on time when the invoice 

is submitted in accordance with paragraph 2.2.1. of the General Conditions of the Contract and the right to withhold 

payment as set out in the Contract does not apply, the Supplier shall charge the Buyer a default interest of 0.02 (zero 

point zero two percent) of the amount not paid on time for each day of delay.  

2.2.4. The Buyer shall have the right to withhold sums due to the Supplier under the Contract in the event of any 

deficiencies in the Services or any failure to perform other contractual obligations. The Buyer shall be entitled to exercise 

the right of retention referred to in this paragraph only to the extent necessary to ensure the satisfaction of reasonable 

claims.  

2.2.5. At the time of payment, the amount due as shown on the invoice submitted by the Supplier will be reduced by the 

amount of penalties (fines and default interest). The Buyer shall be entitled to deduct compensation for damages 

incurred or to be incurred at any time from any sums payable to the Supplier under the Contract by notifying the Supplier 

in writing and obtaining the Supplier’s confirmation of the amount of the Buyer’s damages, or any part thereof.  In the 

absence of (or insufficiency of) amounts payable to the Supplier under the Contract, the Supplier shall be obliged to pay 

penalties/compensation for damages within 30 (thirty) days of receipt of the Buyer’s notification of the amounts payable, 

unless otherwise provided for in the Special Conditions of the Contract. The Buyer shall be entitled to use the contract 

performance security (if any) provided by the Supplier. 

2.2.6. If, under the legislation of the Republic of Lithuania, the Supplier’s remuneration for services rendered is 

recognised as income received by the Supplier outside of its permanent establishment, and the source of the income is 

the Republic of Lithuania, the Buyer shall deduct the withholding tax from the amount of the payment to be made to 

the Supplier. 

3. LIABILITY

3.1. Damages and Penalties

3.1.1. Penalties (fines and default interest) provided for in the Contract shall be deemed to be the minimum pre-

established damages incurred by the Parties as a result of the breach by the other Party of the relevant term of the

Contract, the amount of which the affected Party does not need to prove. The payment of penalties shall not preclude

the affected Party from claiming compensation for damages not covered by the penalty and shall not relieve the Party

that has paid the penalty of its contractual obligations.

3.1.2. In the event of non-performance or improper performance of the contractual obligations by the Parties, the

penalties provided for in the General and/or Special Conditions of the Contract shall apply.

3.1.3. Penalties shall be paid and damages shall be compensated in accordance with Section 2.2 of the General Conditions

of the Contract.
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3.2. Limitation of Liability 

3.2.1. Under the Contract, the Parties shall be liable only for direct damages suffered by the other Party and shall not be 

liable for indirect damages, including damages for loss of profits, loss of savings or loss of business opportunity. 

3.2.2. Any direct damages shall be limited to the amount of the Initial Value of the Contract, but not less than EUR 3,000 

(three thousand euro) (if the Initial Value of the Contract does not exceed EUR 3,000 (three thousand euro)).  

3.2.3. The total amount of penalties imposed on a Party under the Contract shall be limited to an amount equal to 20% 

(twenty percent) of the Initial Value of the Contract; if the Initial Value of the Contract does not exceed the amount of 

EUR 3,000 (three thousand euro), the amount shall not exceed EUR 1,500 (one thousand five hundred euro).  

3.2.4. The limitation of liability provisions of the Contract shall not apply to damage caused by intent or gross negligence. 

The limitation of liability referred to in the Contract shall not apply in the case of damage caused by breach of 

confidentiality obligations, infringement of protection of personal data or intellectual property rights. 

3.3. Exemption from Liability 

3.3.1. A Party shall not be held liable for any failure to fulfil any of its obligations under the Contract if it proves that such 

failure was due to circumstances beyond its reasonable control, that the failure could not reasonably have been foreseen 

at the time of the conclusion of the Contract, and that the Party could not have prevented the occurrence of the 

circumstances or their consequences, and it did not assume the risk of such circumstances (“Force Majeure”).  

3.3.2. The Parties understand Force Majeure as regulated by Article 6.212 of the Civil Code of the Republic of Lithuania 

and Resolution No. 840 of 15 July 1996 of the Government of the Republic of Lithuania “On the Exemption from Liability 

in the Event of Force Majeure”. 

3.3.3. A Party shall not be relieved of liability if its failure to fulfil its obligations has been affected by decisions, acts or 

omissions of itself, its subcontractors, entities directly or indirectly owned or controlled by that Party, and their 

employees (including strikes), governing bodies, or members thereof. 

3.3.4. The Party shall notify the other Party of Force Majeure and their impact on the performance of the Contract and 

on the deadlines immediately, but no later than within 5 (five) working days of their occurrence or becoming apparent, 

providing evidence of the existence of the above-mentioned circumstances. Failure to give timely notice shall mean that 

the circumstances had not affected the performance of the Contract until such notice was given.  

3.3.5. In the event of Force Majeure, the Party shall take all reasonable measures to mitigate any damage and to minimise 

its impact on the deadlines for the performance of the Contract.  

3.3.6. The grounds for exempting a Party from liability shall only arise during the existence of these circumstances and, 

once they have been removed, the Party must immediately resume fulfilment of its contractual obligations.  

3.3.7. At the Supplier’s reasoned request, penalties (or part thereof) shall not apply where the delay in performance of 

the obligation(s) is due to circumstances beyond the Supplier’s control. 

3.4. Contract Performance Security 

3.4.1. The Buyer shall have the right to require the Supplier to provide a bank guarantee or a letter of surety from an 

insurance company to ensure the proper performance of the Contract. The contract performance security (if required) 

shall comply with the conditions set out in the Special Conditions of the Contract and shall be provided in accordance 

with the procedures set out therein. 

4. CONTRACT

4.1. Validity of the Contract

4.1.1. The Contract shall enter into force from the moment it is signed by the last signatory (or, where the Special

Conditions of the Contract provide for additional conditions of entry into force, from the moment these conditions are

fulfilled) and shall remain in force until the Parties have fully performed their contractual obligations or the Contract has

been terminated (or has become invalid). Liability, confidentiality, data protection, intellectual property, dispatch and

receipt of notices, language, dispute resolution and other terms which by their nature are intended to survive the

completion or termination (or invalidity) of the Contract shall survive such completion or termination (or invalidity).
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4.1.2. If any provision of the Contract is or becomes invalid, in whole or in part, by reason of its conflict with applicable 

legislation or for any other reason, the remaining provisions of the Contract shall remain in full force and effect. In this 

case, the Parties will negotiate in good faith and seek to replace the invalid provision with another lawful and valid 

provision which, to the extent possible, achieves the same legal and economic result as the provision of the Contract to 

be so replaced. 

4.1.3. If the Special Terms of the Contract provide for an extension of the Contract and all conditions relating to the 

extension of the Contract have been fulfilled, the Contract shall be automatically extended for the minimum period 

provided for, unless either Party gives notice of termination of the Contract at least 30 (thirty) days prior to the expiry of 

the term of the Contract. 

4.2. Amendment of the Contract 

4.2.1. The Contract may be amended by written agreement of the Parties in accordance with the conditions and 

procedures set out in the Contract. The Contract may also be amended in cases not provided for therein, provided that 

such amendments do not conflict with the provisions of Article 97 of the Law on Procurement. 

4.2.2. The deadline for provision of the Services may be extended in the following circumstances: 

4.2.2.1. Adverse weather conditions that make it impossible to provide the Services (or any part thereof): heavy rainfall, 

flooding, dense fog, squally winds, heavy snow, blizzards, etc. This option shall only apply to the part of the Services that 

are subject to natural conditions for their quality and/or provision; 

4.2.2.2. Acts or omissions by the Buyer that prevent the proper and timely performance of the Supplier’s obligations 

under the Contract, including delays by the Buyer in appointing specialists responsible for the performance of its 

obligations under the Contract, or the non-performance or improper performance of the Buyer’s other obligations under 

the Contract; 

4.2.2.3. Failure to perform any function assigned to a state or municipal authority, body, office or organisation, or other 

entity by law, within a set (or reasonable) time limit; 

4.2.2.4. Protracted procurement procedures which make it impossible or excessively difficult to commence and/or 

complete the provision of the Services within the prescribed time limit; 

4.2.2.5. Delays, impediments or interferences beyond the Supplier’s control and caused by and attributable to third 

parties (e.g., improper performance of another contract of the Buyer, the performance of which has a direct impact on 

the Supplier’s performance of the Contract); 

4.2.2.6. Other cases (if any) provided for in the Special Conditions of the Contract. 

4.2.3. The time limit for the fulfilment of the contractual obligations may be extended for a period not exceeding the 

duration of the specific circumstance as provided for in paragraph 4.2.2 of the General Conditions of the Contract. The 

Supplier shall in all cases seek to minimise the impact of the circumstances and shall justify in the request for extension 

the existence of the relevant conditions and their impact on the time limits for the provision of the Services (or part 

thereof), as well as the fact that these conditions are due to causes beyond the Supplier’s control. Any extension of the 

time limit for the provision of the Services shall be agreed in writing by the Parties and shall form an integral part of the 

Contract. 

4.3. Termination of the Contract 

4.3.1. The Contract may be terminated in the cases provided for in Article 98 of the Law on Procurement and in the 

Contract, including the possibility to terminate the Contract by agreement of the Parties. 

4.3.2. Either Party shall have the right to terminate the Contract unilaterally by giving a written notice to the other Party 

at least ten (10) days in advance if:  

4.3.2.1. The other Party enters into bankruptcy, restructuring or liquidation proceedings, becomes insolvent or ceases 

its business activities, or a similar situation arises under any other law;  

4.3.2.2. The performance of the Contract is suspended for more than 120 (one hundred and twenty) days due to Force 

Majeure; 

4.3.2.3. The amount of penalties payable to the other Party exceeds 20% (twenty percent) of the Initial Value of the 

Contract; if the Initial Value of the Contract does not exceed the sum of EUR 3,000 (three thousand euro), the amount 

of penalties shall be EUR 1,500 (one thousand five hundred euro). 
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4.3.2.4. The other Party, through its own fault, is unable and/or refuses to perform its contractual obligations, or any 

part thereof, irrespective of the value of such part; 

4.3.2.5. If, at the Party’s request, the other Party fails to provide evidence to rebut the circumstances that may lead to 

the termination of this Contract; 

4.3.2.6. The other Party violates the provisions of the Contract governing the protection of personal data, intellectual 

property or the management of confidential information; 

4.3.3. The Buyer shall have the right to terminate the Contract unilaterally by giving the Supplier a notice at least ten (10) 

days in advance:  

4.3.3.1. If the Supplier assigns the rights and obligations arising from the Contract to third parties without the Buyer’s 

written consent; 

4.3.3.2. If the Supplier fails to comply with the requirements set out in paragraph 1.4.2 of the General Conditions of the 

Contract;  

4.3.3.3. If the Supplier commits a material breach of the Contract; 

4.3.3.4. If the Buyer receives an instruction/recommendation to terminate the Contract from the authorities involved in 

procurement management. 

4.3.4. The Parties shall also have the right to terminate the Contract in other cases specified in the General   Conditions 

and in the Special Conditions of the Contract, as well as in the cases specified in Articles 6.217 and 6.721 of the Civil Code 

of the Republic of Lithuania; 

4.3.5. Where a Party remedies the breach or the circumstances giving rise to the start of the termination procedure of 

the Contract have ceased to exist, the Contract shall not be terminated and the termination notice shall cease to have 

effect if the Party that remedied the breach informs the other Party accordingly. 

4.3.6. In the event of termination of the Contract due to the Supplier’s fault, the Supplier shall not be entitled to 

compensation for any damages incurred in addition to the remuneration due to the Supplier for the Services purchased 

(accepted) by the Buyer.     

4.4. Interpretation of the Contract  

4.4.1. The Contract shall be governed by and construed in accordance with the law of the Republic of Lithuania.  

4.4.2. In the Contract, where the context requires it, words in the singular may have a plural meaning, and vice versa.  

4.4.3. The headings of the sections of the Contract are for ease of reading only and cannot be used directly to interpret 

the Contract.  

4.4.4. For the purposes of the interpretation and application of the Contract, the order of precedence of the documents 

of the Contract shall be as follows: 

4.4.4.1. The Technical Specification (including explanations and clarifications, if any); 

4.4.4.2. The Special Conditions of the Contract; 

4.4.4.3. The General Conditions of the Contract; 

4.4.4.4. The Procurement Documents (including explanations and clarifications, if any) (excluding the Technical 

Specification); 

4.4.4.5. The Tender. 

4.4.5. The time limits referred to in the Contract shall be calculated in calendar days, months and years, unless otherwise 

specified in the Contract.  

4.4.6. The working days referred to in the Contract shall be understood as any day from Monday to Friday, excluding 

public holidays as defined in the Labour Code of the Republic of Lithuania. If the time limit referred to in the Contract 

ends on a day off, the time limit shall be postponed to the first working day thereafter. Working hours (working time) 

shall be understood as the hours of the working day as published on the Buyer’s website. 

5. FINAL PROVISIONS

5.1. Representations and Warranties

5.1.1. By signing the Contract, both Parties represent and warrant that:
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They are solvent and financially capable of performing the Contract, they have not been subject to any restriction on 

their activities, they are not in restructuring or liquidation proceedings, they have not suspended or restricted their 

activities, and they are not in bankruptcy proceedings; 

5.1.1.2. They have all the authorisations, decisions, consents and approvals necessary to enter into this Contract and to 

fulfil the obligations under this Contract fully and properly, and are able to provide them within a reasonable time as 

determined by the Buyer.  

5.1.2. By signing the Contract, the Supplier further represents and warrants that: 

5.1.2.1. It has fully familiarised itself with all the information and documentation relating to the subject matter and object 

of the Contract which is necessary for the performance of its obligations under the Contract, and that such 

documentation and the information contained therein is fully and completely sufficient to enable the Supplier to ensure 

the proper and complete performance and quality of all the obligations under the Contract. The Supplier confirms that 

it has examined, understood and verified the documents referred to in the Contract and provided to it in advance, and 

that, to the best of the Supplier’s knowledge, they do not contain any errors or other deficiencies that would prevent 

the proper and timely performance of the Supplier’s obligations;  

5.1.2.2. It has all the technical, intellectual, physical, organisational, financial and any other capabilities and qualities 

necessary and appropriate to enable it to perform the terms of the Contract properly.  

5.1.2.3. In its dealings with the Buyer and third parties engaged for the performance of the Contract, it is aware of and 

undertakes to comply with the provisions of the Group’s Corruption Prevention Policy (the “Policy”) and the Supplier 

Code of Conduct (the “Code”), which establish lawful, sustainable and fair business practices that include mandatory 

standards of environmental, human rights, labour standards and business ethics. The Supplier shall ensure that the 

requirements of this paragraph are complied with by the Supplier’s employees, members of the management and 

supervisory bodies, and other representatives of both the Supplier and the third parties engaged by the Supplier for the 

performance of the Contract. 

5.1.2.4. It will promptly inform the Buyer of any circumstances arising during the term of the Contract which may be 

deemed to violate the requirements and standards of conduct set out in the Policy and the Code, and, at the Buyer’s 

request, provide all information relating to the occurrence of the circumstances, the remedying of the consequences, 

and the implementation of preventive measures. 

5.2. Intellectual Property  

5.2.1. The result of the service is the report. The Client will have full ownership of the report and shall have the right to 
use, reproduce, modify, and share it with third parties for its internal purposes or as required by applicable law or 
regulation. However, any proprietary software, methods, or tools used by the Supplier in producing the report shall 
remain the exclusive intellectual property of the Supplier, and the Client is granted a non-exclusive license to use them 
solely for purposes related to the report.
5.2.2. In order to ensure the proper implementation of the provisions of this Section, the Supplier undertakes to enter 

into the necessary agreements with its designated employees, subcontractors and any third parties. The Supplier also 

undertakes to indemnify the Buyer against any claims by third parties in respect of the use of the works of intellectual 

property, where the Buyer makes use of these works without prejudice to the terms of the Contract. 

5.3. Confidentiality and Protection of Personal Data 

5.3.1. If, in the performance of the Contract, a Party has received from the other Party information which is a trade secret 

or other confidential information, it shall not be entitled to disclose such information to third parties without the consent 

of the other Party. 

5.3.2. Confidential Information shall not include the following: 

5.3.2.1. Information that is, or was at the time of its submission, publicly available; 

5.3.2.2.2. Information that was obtained from a third party on which the Buyer does not impose any restrictions 

regarding its disclosure; 

5.3.2.3. Information that may not be treated as confidential under current legal requirements; 

https://ambergrid.lt/en/us/responsibility/corruption-prevention/616
https://www.epsog.lt/uploads/documents/files/EPSO-G%20Supplier%20Code%20of%20Conduct%202022%2011%2025.pdf
https://www.epsog.lt/uploads/documents/files/EPSO-G%20Supplier%20Code%20of%20Conduct%202022%2011%2025.pdf
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5.3.2.4. Information that was designated in writing by the other Party as non-confidential. 

5.3.3. If the Supplier is in doubt as to whether information is confidential, the Supplier will treat such information as 

confidential. 

5.3.4. Each Party acknowledges and confirms that the personal data referred to in the Contract will be processed solely 

for purposes related to the performance of the Contract and in accordance with strict confidentiality obligations and 

requirements for the protection of personal data. The requirements for the processing of personal data, the rights of 

data subjects and the obligations of data controllers shall be governed by Regulation (EU) 2016/679 of the European 

Parliament and of the Council of 27 April 2016 on the protection of natural persons with regard to the processing of 

personal data and on the free movement of such data, and repealing Directive 95/46/EC (General Data Protection 

Regulation). 

5.3.5. Where applicable and if requested by the Buyer, the Supplier shall sign a Confidentiality Agreement (paragraph 9 

of the Special Conditions of the Contract) and/or a Personal Data Processing Agreement (paragraph 9 of the Special 

Conditions of the Contract) in accordance with the standard forms provided by the Buyer, and if the Supplier refuses to 

do so, the Supplier shall not be allowed to provide the relevant part of the Services and shall be liable for the full extent 

of any liability for failure to provide the Services in time as set out in the Contract. 

5.3.6. Failure to comply with confidentiality and/or personal data protection obligations shall constitute a material 

breach of the Contract. 

 

5.4. Language  

5.4.1. If the Contract is concluded in both Lithuanian and a foreign language(s), and the versions in Lithuanian and in a 

foreign language(s) do not match, the Lithuanian text shall prevail.  

5.4.2. In the performance of the Contract, communication and correspondence between the Parties shall be conducted 

in the Lithuanian language, unless the Parties agree otherwise. In cases where the Supplier’s registered office (or place 

of residence) is located outside the Republic of Lithuania, correspondence may be conducted in English or in another 

language mutually agreed upon by the Parties.  

5.4.3. All documentation provided by the Supplier shall be in the Lithuanian language, unless otherwise specified in the 

Contract or agreed in writing by the Parties.  

 

5.5. Notices  

5.5.1. All notices required to be given under this Contract or under applicable law shall be served on a Party to the 

Contract and confirmed by signature, or sent by registered mail or email to the addresses specified in the Contract. 

Notices shall be deemed to have been duly served 5 (five) working days after the date of dispatch of the registered letter 

to the other Party at the address specified in the Contract. Notices sent by email shall be deemed to have been received 

on the working day following the date of dispatch. 

5.5.2. A Party shall give prior written notice to the other Party of any change in its particulars. All notices (documents) 

sent by one Party to the other Party prior to the receipt of notice of the latter’s change of address shall be deemed to 

have been duly served on that Party.  

5.5.3. Notices, requests, demands, invoices, certificates and correspondence sent by the Parties shall indicate the 

number and the date of the Contract.  

 

5.6. Dispute Resolution  

5.6.1. Any disputes, disagreements or claims arising out of or in connection with this Contract, its breach, termination or 

validity shall be settled by negotiation between the Parties. 

5.6.2. If the Parties are unable to resolve any dispute, disagreement or claim by negotiations, the dispute, disagreement 

or claim shall be settled by the courts of the Republic of Lithuania in the place of the Buyer’s registered office, applying 

the law of the Republic of Lithuania. 

 



  

12 / 12  

5.7. Transfer of Rights  

5.7.1. The Buyer shall have the right to transfer its rights and/or obligations under the Contract to a third party without 

the Supplier’s express consent. The Supplier shall be informed of the transfer of rights and/or obligations to a third party 

by written notice.  

5.7.2. The Supplier shall not be entitled to assign its rights and/or obligations under the Contract to third parties without 

the written consent of the Buyer. If the Supplier fails to comply with this requirement, the Supplier and the third party 

who has assumed the rights and obligations shall be jointly and severally liable towards the Buyer.  

 

5.8. Waiver of Rights  

5.8.1. Failure by the Parties to exercise their rights under the Contract shall not constitute a waiver of those rights, unless 

a Party waives those rights by written notice.  
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